
atacă o temă importante sub aparenţa 
glumei. Piesa lui Aurel Baranga este 
foarte solid construite şi agreabil scri-
să. Pentru mine, proiectele referitoare 
la acest spectacol, care desigur va inte-
resa mult publicul, se află încă într-o 
fază de elaborare. aşa că nu pot vorbi 
prea mult despre ele. 

Caniota lui Labiche invita la o pu-
nere în scenă care are contingente eu 
multe spectacole realizate de mine, ce-
rînd o mare disponibilitate şi supleţe 
fizică şi lăuntrică a actorului, fantezie, 
inventivitate, ritm viu, împletirea acţi-
unii eu muzica. Este un gen de spectacol 
care m-a pasionat şi mă pasionează în 
continuare. Fără să iau în serios ceea 
ce este numai o glumă, cred totuşi că, 
sub noianul de încurcături, evenimente, 
situaţii năstruşnice din piesă, se dese-
nează o temă importante. Nu e vorba 
de satiră. ci mai mult de ironie la 
adresa micii burghezii, a mentalităţii 
filistine. Prin asta, undeva, piesa atin-
ge nişte puncte de absurd. Absurdul 
exista şi în construcţie, şi în relaţiile 
dintre personaje, şi în felul lor de a 
gîndi. Chiar modalitatea de vodevil 
frizează, la urma urmei, absurdul : ni-
meni nu merge la închisoare cîntînd. Aş 
vrea ca asta să se simtă bine în tot — 
în joc, în decor. Nu ştiu încă exact cum, 
dar aş dori ca elemente reale să stea 
alături de elemente foarte convenţio-
nale, obiecte adevărate să stea alături 
de efecte artificiale, şi astfel să se 
nască gluma. Desigur, cînd vorbesc de 
absurd, mă gîndesc la un anume re-
gistru al dezvăluirii lui, nu foarte acu-
zat, nu foarte crud, ci integrîndu-se în 
atmosfera de formidabilă bună dispozi-
ţie a vodevilului. Mai întrevăd o temă 
comică a spectacolului : personajele sînt 
tipuri de bădărani, oameni mărginiţi, 
eu orizont foarte mie, care mimează 
gratia cea mai eterată, celé mai bune 
manière. Abia au călcat în Paris şi vor 
să treacă drept parizieni rafinaţi. Asta 
poate créa un suculent motiv de joc. 
Aş dori ca spectacolul să respecte 
foarte precis epoca, atmosfera Franţei 
de exact acum o sută de ani. Va tre-
bui să cercetăm, să studiem, pentru a 
aduce pe scenă „minunile", noutăţile 
vremii — care, desigur, în ochii noştri 
se vor arăta puerile —, şi a suprasubli-
nia astfel desuetul. în acelaşi timp, aş 
dori ca spectacolul să poarte amprenta 
unui adevărat vodevil, aşa cum se juca 
vodevilul în timpul maximei lui înflo-
riri, pentru a aduce în scenă un surplus 
de naivitate şi de farmec şi a créa încà 
un plan de teatralizare. 

DAVID ESRIG montează Troilus şi 

Cressida de Shakespeare la Teatrul 

de Comédie 

— In stagiunea care începe, tinta 
centrale a muncii mêle este spectacolul 
eu Troilus şi Cressida. 

Piesa pare la început o poveste stranie a 
războiului din Troia, dar, pe măsură ce 
pătrunzi în substanţa ei, se dezvoltă 
pînă la a ajunge o extrem de gravă şi 
tulburătoare trecere în revistă a celor 
mai însemnate preocupări ale societăţii 
lui Shakespeare. Universul de gîndire 
este aici mai cuprinzător, poate, decît în 
Hamlet. Amploarea dezbaterii este ab­
solut uimitoare. Se discuta problema 
păcii şi a i'ăzboiului, se discuta preţul 
oricărui gest uman, în principiu. Se 
pune întrebarea dacă valorile umane au 
sau nu un caracter obiectiv şi care sînt 
criteriile şi ierarhia acestor valori. Se 
vorbeşte despre iubire şi fidelitate la 
un nivel foarte rar întîlnit, şi iubirea 
se dovedeşte nu îndeajuns de puternică 
faţă de presiunile contextului moral şi 
social. Dacă, în Roméo şi Julieta, dra-
gostea salvează tot, aici, iubirea cea 
mai puternică se dovedeşte insuficieht 
de puternică, iar infidelitatea Cressidei 
se arată ca fapt social, nu numai ca 
trăsătură de caracter, devenind astfel 
marca unor timpuri, verigă într-un lant 
de fapte, independente de această infi-
delitate. într-un sens istoric foarte con­
cret şi, prin asta, foarte tulburător, se 
pune problema vechiului şi a noului, 

Desuetudinea cavalerismului troian, faţă 
în fată eu brutalitatea şi vulgaritatea 
negustorească a grecilor, nu lasă loc de 
opţiune, n-ai ce alege. Asta nu mai e o 
glumă : totul devine foarte grav, atît de 
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grav încît, dacă te gîndeşti mai mul t la 
piesă, se poate întîmpla să nu dormi 
noaptea. Toată această ameţitoare co-
lecţie de preocupări se dezvoltă paralel, 
întretăiat — uneori o problemă lămu-
rind-o pe alta, alteori interferenţa te-
melor creînd confuzie —, pe un text în 
versuri, dificil. Fireşte că nu pot să 
prevăd exact forma pe care o va lua 
spectacolul- în cursul muncii eu actorii. 
Pot spune însă cum doresc să arate, în 
mare, montarea. Aş dori să fie foarte 
fluidă, celé douăzeci şi ceva de tablouri 
să curgă unul dintr-altul, eu consec-
venţa şi eu uşurinţa unei povestiri, 
schimbarea locului de acţiune să nu fie 
nici o clipă o dificultate, ci să aibă 
cursivitatea unui vechi roman cavale-
resc. în acelaşi t imp, aş dori să reali-
zez, în anumite momente, două şi mai 
multe acţiuni simultan dezvoltate. De 
aceea, o problemă foarte dificilă este 
cea a formei scenei ; trebuie să lucrez 
în cutia italiană, în ul t imă instanţă 
creată conform cerinţelor teatrului in-
tim. Sper să găsesc soluţia, împreună 
eu scenograful Ion Popescu-Udrişte, în-
tr-un decor mobil, făcînd din portalul 
scenei nu o limita de volum, ci doar 
marginea unui écran în faţa căruia să 
se perinde toată viaţa pestriţă a piesei. 

D. D. NELEANU finiseazâ mortarea 

eu piesa Vulpile de Lillian Helmen la 

Teatrul Tineretului 

— Am studiat eu multă pasiune piesa 
cunoscutei scriitoare americane, căutînd 
să o plasez nu numai în epoca sociale 
din care ea s-a inspirât, ci în contextul 
întregii l i teraturi americane care a in-
fluenţat-o şi generat-o. 

M-am ferit să zugrăvesc drama unei 
familii la modul cehovian, cum lesne 
aş fi putut fi ispitit să o fac, ci am mu­
tât acţiunea piesei (care se petrece la 
sfîrşitul secolului) în zilele noastre. 

Ne s t răduim ca în repetiţii să găsim 
accente dramatice ardente, de mare in-
tensitate temperamentală, care să suge-
reze cioenirile adîne sociale din text, 
drama omului modem, sufocat de con-
tradicţiile lumii capitaliste. 

N-am dorit să circumscriu piesa unei 
atmosfere cenuşii, să-i dau o desfăşurare 
care să apese pe replica „au ralenti", 
ci am urmăr i t ca interpretarea să ca-
pete suflul ri tmat, trépidant, al zilelor 
noastre, replicile încrucişîndu-se ca lovi-
turile de floretă. 

In acest sens muncesc eu interpreţi i : 
Olga Tudorache, Corina Constantinescu, 
Doina Şerban, Jana Gorea, Ionescu-
Gion, N. Ifrim şi Ion Manta. 

ION COJAR pune Tn scenâ Domnisoara 

Nagtasla de G. M. Zamfirescu la 

Teatrul National „ I . L. Caragiale" 

— Vreau să mă départez de specificul 
„populist", care a animât în trecut 
unele din montări le eu această piesă. 
De aceea, t ind să sugerez drama unei 
zadarnice existenţe umane frînte în 
zborul ei către lumină. Nu voi apela la 
elementele unei interpretări natura­
liste, deşi, formal, ar putea să existe în 
faţa unui regizor şi această atracţie. 

Dimpotrivă, mă voi strădui să găsesc 
coordonatele unei drame adîne ome-
neşti, zguduitoare. 

Nastasia va fi concepută, în încer-
cările ei neîntrerupte de zbor, ca o cio-
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